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МИКСЕР MF-MFAP 2000
· Руководство пользователя

СТР. 2

Руководство пользователя MF-MFAP 2000
MFAP 2000
MF 2000

Настенное крепление для насадок
Миксерная насадка    Насадка-венчик    Привод (корпус миксера)    Насадка-измельчитель/Насадка для пюре
· Длина миксерной насадки: 420 мм (16.4 дюйма)
· Частота вращения: 3000-9000 об/мин
· Вес: 0.9 кг (2 фунта)

· Длина насадки-венчика:245 мм (9.6 дюйма)

· Частота вращения: 300-900 об/мин

· Вес: 0.8 кг (1.8 фунта)

· Длина насадки-измельчителя / насадки для пюре: 400 мм (15.6 дюйма)

· Частота вращения: 100-600 об/мин

· Вес: 2.0 кг (4.4 фунта)

Описание:

Напряжение питания: 115/230 В
Вес: 2.7 кг (6.0 фунтов)
Двойная изоляция

Уровень шума: 70 дБ
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Предупреждение

Эксплуатация:

· Предупреждение:
Миксер:

См. рисунки
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Техника безопасности / Эксплуатация миксера
СТР. 5

Техника безопасности / Эксплуатация миксера

Предупреждение:

· Миксер можно включать только после погружения насадки в перемешиваемый/измельчаемый продукт
· Выключите миксер перед извлечением насадки из перемешиваемого/измельчаемого продукта
· Выключите миксер и выньте штепсель из розетки перед очисткой и промывкой насадок миксера
· Избегайте попадания жидкости в корпус во время работы и чистки миксера
· Перед сменой насадок убедитесь, что миксер отключен от сети питания

Предупреждение: не включайте миксер MF/MFAP 2000 до тех пор, пока насадки не погружены в перемешиваемый/измельчаемый продукт. По окончании эксплуатации отключите миксер от сети питания.

Миксерная насадка и насадка-венчик:
Для максимальной эффективности использования насадок наклоняйте устройство под углом к емкости с продуктом. Избегайте касания миксерной насадкой или насадкой-венчиком стенок и дна емкости с продуктом. Рекомендуемый уровень погружения насадок: 2/3 длины насадки (см. рисунки).
Присоединение насадки:
Для правильного присоединения миксерной насадки, насадки-венчика или насадки-измельчителя/насадки для пюре следуйте следующим инструкциям:

· Устройство должно быть отключено от сети питания
· Вставьте верхний конец насадки в нижний разъем привода (корпуса миксера)
· Поверните насадку по часовой стрелке до полной фиксации
Отсоединение насадки:

· Для отсоединения насадки сперва отключите миксер от сети питания, затем поверните насадку против часовой стрелки и выньте ее из корпуса миксера.
Для эксплуатации подключайте миксер к стандартной розетке питания. Горящий красный индикатор питания сообщает о том, что миксер готов к работе.
· Нажмите и удерживайте кнопку снятия блокировки (BS), затем нажмите рычаг управления (LC). После запуска миксера кнопку снятия блокировки (BS) можно отпустить.
· Для фиксации рычага управления миксера и перевода миксера в режим непрерывной работы нажмите кнопку фиксации рычага управления (BV).
· Для остановки работы миксера нажмите и отпустите рычаг управления (LC).
· При погружении привода (корпуса миксера) в перемешиваемый/измельчаемый продукт избегайте поражения электрическим током – немедленно отключите устройство от источника питания.
· Миксер рекомендуется использовать только для приготовления пищевых продуктов. Для использования в других целях проконсультируйтесь с производителем устройства.
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Назначение насадок / Техническое обслуживание
Назначение насадок:
Миксерная насадка:
1 – Перемешивание продуктов, приготовление пищевых смесей, пюре непосредственно в горшочках. Возможно приготовление овощного пюре для супов, заправок салатов, подливок, соусов для пиццы и пасты, майонезов, бобовых пюре, мексиканского соуса сальса, перемешивание разных видов теста. 
2 – Приготовление смеси овощного и фруктового пюре (например, из моркови, сельдерея, фруктов и т. д.) для детского и взрослого питания, питания в больницах и домах престарелых.
3 - Может дополнительно использоваться для других целей, например, в парфюмерии или в лабораториях по изготовлению соответствующей продукции. Для использования в других целях проконсультируйтесь с производителем устройства.
Насадка-венчик:
1 – С помощью данной насадки можно легко взбить белок 2-50 яиц в течение нескольких минут в любом из предусмотренных режимов работы для получения требуемой консистенции конечного продукта.
2 – Подходит для приготовления глазирующей смеси, миндальных паст, суфле, безе, майонеза, кремов и прочих подобных смесей.
Насадка-измельчитель / Насадка для пюре:
1 – Для приготовления пюре из обработанных паром овощей и картофельного пюре. Пюре однородной консистенции можно легко приготовить из цельного картофеля непосредственно в горшочках, не используя для этого дополнительную посуду.

2 – Аналогичным способом можно приготовить пюре из следующих компонентов: моркови, томатов, турецкого гороха, яблок, персиков, груш, репы, бананов, ягод, в том числе для шербетов и различных десертов.
3 – Подходит для гомогенизации обезвоженных фруктов и овощей. Данная процедура обеспечивает аккуратное перемешивание и позволяет избегать разбрасывания/разбрызгивания приготавливаемого продукта.

Техническое обслуживание миксера
· НИКОГДА не используйте пульверизатор для очистки привода (корпуса миксера)
· НИКОГДА не погружайте привод (корпус миксера) в жидкость. Для очистки насадок миксера (миксерной насадки, насадки-венчика и насадки-измельчителя/ насадки для пюре) погрузите их в чистую воду и включите миксер приблизительно на 5 секунд.
Сборка и разборка миксера:
См. параграф 3 – Эксплуатация миксера MF / MFAP 2000. По окончании работы отключите миксер от сети питания.
ОЧИСТКА:

Миксерная насадка:

Для очистки вала насадки промойте ее водой со слабым мыльным раствором и насухо протрите. Храните насадку в вертикальном положении, используя для этого крепление на кухонной стене.
Насадка-венчик:

Для очистки венчиков из нержавеющей стали извлеките их из пластикового патрона, нажав на пластиковые эжекторы в верхней части каждого венчика. Промойте венчики водой со слабым мыльным раствором и насухо протрите. Допускается чистка венчиков в посудомоечной машине.

Насадка-измельчитель/Насадка для пюре:
Для тщательной чистки насадки необходимо извлечь режущие детали шинковки, как показано на рисунке. Промойте их водой со слабым мыльным раствором и насухо протрите.
Техническое обслуживание:

Настоятельно рекомендуем периодически проверять:
· Состояние кабеля питания миксера

· Миксерную насадку на предмет попадания в нее жидкости
· Остроту режущих лезвий
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Назначение насадок/Техническое обслуживание
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Назначение насадок/Техническое обслуживание
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Сертификат соответствия стандартам/Сервисное обслуживание и гарантия

Заявление о соответствии требованиям стандартов безопасности:
Данное устройство соответствует требованиям стандартов ЕС и:

(указаны метки стандартов и нормативов)

Сервисное обслуживание и гарантия:

Для прохождения сервисного обслуживания обратитесь к Вашему официальному дистрибьютору для получения информации о ближайшем авторизованном сервисном центре. Для прохождения сервисного обслуживания непосредственно у изготовителя отправьте устройство по адресу: 
Сервисный Центр в Канаде
Dynamic International Ltd.

5859 Chemin Saint-François
Sent-Laurent – Quebec H4S – 1B6
Номер для бесплатного звонка: 1-800-267-7794
Номер для бесплатного отправления факса: 1-877-668-6623
Местный номер телефона: (514) 956 0127
Местный номер факса: (514) 956 8983
Сервисный Центр в США

Dynamic International Ltd.

Восточное побережье: USA N.Y.
320 Road 9

Champlain – 12919 - USA

Номер для бесплатного звонка: 1-800-267-7794
Номер для бесплатного отправления факса: 1-877-668-6623
Западное побережье: USA CA.
2301 Sturgis road
Oxnard CA. 93030
Номер для бесплатного звонка: 1-800-267-7794
Номер для бесплатного отправления факса: 1-877-668-6623
Гарантия:
Гарантия выдается изначальному покупателю на новое изделие компании Dynamic на срок 1 год со дня его приобретения.
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Сертификат соответствия стандартам / Сервисное обслуживание и гарантия
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Электрическая схема

DYNAMIC гарантирует отсутствие производственных дефектов. Гарантийный срок - 1 год со дня поставки изначальному покупателю. Гарантия распространяется на все детали и сервисное обслуживание. Повреждения, возникшие в результате ненадлежащего использования изделия, несчастного случая и/или несоблюдения режимов эксплуатации, дефектами не считаются. Дефектные изделия подлежат Изделия с обнаруженными дефектами подлежат ремонту или замене на усмотрение DYNAMIC. Дефектное изделие должно быть возвращено авторизованному сервисному центру с оплатой доставки в один конец покупателем. Гарантия на изделие аннулируется в случае прохождения сервисного обслуживания в неавторизованном сервисном центре в течение гарантийного периода.

Прилагаемая форма подтверждения покупки должна быть направлена в Сервисный Центр в течение 10 дней со дня покупки.
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	Шарикоподшипник
	0601

	Уплотнение (водонепроницаемое)
	0608

	Штифт 3 x 20
	0744

	Штифт 3 x 14
	0745

	Винты (4)
	7903

	Обойма + пластиковый эжектор + уплотнение
	8612

	Пластиковый эжектор (пара)
	8613

	Венчики (пара)
	8615

	Редуктор (в сборе)
	9034

	Нижняя крышка без средней шестеренки
	9046

	Центральная двойная зубчатая передача и вал
	9048

	Единичная шестеренка (2)
	9049

	Верхняя пластиковая крышка
	9050

	Соединительная муфта + штифт
	9051

	Вал в сборе
	9055

	Верхний корпус в сборе
	9057
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Компоновка и список деталей MF-MFAP 2000
	Уплотнение (водонепроницаемое)
	0609

	Резиновая шайба
	0830

	Лезвие
	0834

	Сито
	0871

	Антифрикционная шайба
	8422

	Нижний болт
	8423

	Двойная зубчатая передача с шайбой
	8429

	Единичная шестеренка и вал
	8430

	Соединительная муфта + штифт
	9051

	Крышка редуктора с уплотнением
	9054

	Вал в сборе
	9055

	Насадка для миксера
	9060

	Основной вал + шестерни
	9062

	Шпильки крышки редуктора (4)
	9064

	Корпус редуктора в сборе
	9065
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	Графитовые щетки (2)
	0504

	Шарикоподшипник
	0601

	Обжимная шайба
	0726

	Кнопка снятия блокировки, пружина
	0768

	Кабельный ввод
	0950

	Фильтр CEM (230 В)
	0999.20

	Метка с предупреждением
	1017

	Метка Dynamic
	1021

	Номерной шильдик (230 В)
	1069

	Номерной шильдик (115 В)
	1070

	Микровыключатель
	1237

	Индикатор питания (230 В)
	1241

	Индикатор питания (115 В)
	1241.1

	Рычаг управления
	2001

	Кожух рычага управления
	2002

	Монтажная плата (230 В) (4 выключателя + конденсатор)
	2003

	Монтажная плата (115 В) (4 выключателя + конденсатор)
	2003.1

	Половина рукоятки с кнопкой
	2004

	Половина рукоятки с меткой
	2005

	Корпус двигателя + обоймы щеток
	2006

	Статор (230 В) (корпус + обоймы щеток)
	2011

	Статор (115 В) (корпус + обоймы щеток)
	2011.1

	Кабель питания (230 В) >2002
	2012

	Кабель питания (115 В) >2002
	2012.1

	Кабель питания (Англия) >2002
	2012.2

	Кабель питания (Австралия) >2002
	2012.3

	Нижняя алюминиевая крышка
	2020

	Вариатор
	2021

	Рукоятка в сборе (230 В)
	2022

	Рукоятка в сборе (115 В)
	2022.1

	Плата вариатора (230 В)
	2023

	Плата вариатора (115 В)
	2023.1

	Защитная заглушка
	45710

	Винты (4)
	7903

	Вентилятор
	7933

	Ротор (115 В)
	9008.11

	Ротор (230 В)
	9008.12

	Кабель питания (230 В) <2002
	9011

	Сборочные винты (4)
	9014

	Монтажные винты (2)
	9023

	Втулка подшипника двигателя
	9025

	Скобы (4)
	9026

	Патрубок подключения насадок
	9028

	Кабель питания (115 В) <2002
	9040

	Провода щеток (230 В)
	9043

	Кабель питания (Австралия) <2002
	9066

	Кабель питания (Англия) <2002
	9067

	Провода щеток (115 В)
	9143
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	Шарикоподшипник
	0601

	Уплотнение (водонепроницаемое)
	0607

	Нижний подшипниковый узел в сборе
	7916

	Лезвие с винтом
	7917

	Винты нижнего подшипника (3)
	7950

	Сборочный узел: вал, нижний подшипник, шинковка
	9004

	Вал
	9031

	Соединительная муфта + штифт
	9051

	Трубка
	9901

	Винты нижнего подшипника, нержав. сталь (3) 
	9902
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Гарантийный талон
	Отель, гостиница

	Ресторан

	Кафетерий

	Кондитерская/булочная

	Изготовитель мороженого

	Больница

	Прочее


	Наименование компании

	Адрес

	Город

	Индекс

	Телефон


	Печать дилера

	


DYNAMIC FRANCE S.A.S. au capital de 216.780 Euros – RCS 416 450 435 – La Rocher-sir-Yon

B.P. 57 – Z.I. du Puy Nardon – 85290 Mortagne-sur-Sevre
ТЕЛ.: 33(0)2 51 63 02 72 – ФАКС: 33(0)2 51 63 02 73

Web site: www.dynamicmixers.com • e-mail: dynamic-france@wanadoo.fr

